1, Cesarski

.l] pige, kaj piSe presvelli nam car:
Da vojska kervava se vname!

Stotisod junakov, veli gospodar,
Naj pudko zadene na rame!

Mladénici nadi so terdni ko hrast,
Ko smreka v planini so ravni;

A bolj Se ko rast jim sercé je na East,
Rad ima jih césar preslavni.

Ce.césar rad ima junake lepé,
Se rajge jih nase mladenke!

Kaj bodo sivote poééle samé?
Oh, ure jih ¢akajo grenke!

.
o
,mh)am roko ti solzami,

& Oh, morda zadnjikrat nocij!
Ostati mi je revi sdmi,
Tu ¢akala v samotnem hrami
In plakala bom za teboj!
Podajam roko Ui solzami,
Oh. mordix zadnjikrat noedj*.
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.. ToliZi Bog te. ljuba zvesla,
Ne kili vedrih si odi!
Vojakova si ti nevesta,

Ni slalnega vojaku mesta.

Ko wval iz kraja v kraj hiti
Toldzi Bog te. ljuba zvesla,
Ne kali vedrih si odi!

razglas,

Raznese razglas se u mesto in vis.

In mader stotiso zaplaka,

Stotiso¢ mladenek zaplaka na glis,

Zgubila bo ljubéeka vsaka,

A mladi juniei na sredi vasi
Popévajo, vriskajo glisno,

Da petje do solznih miladenek donf

Skoz nofno tihoto prejasno :

JZvesth je cesarju in dragim sercé,

Pozdrav zdaj dekletom, odetom!

Cesarju za vojsko sercé in roké,
Oboje na veke — dekletom*!

»

vV o

Tu streho lahkega fatdra

Razpné vojak. ko pade mrak ;

A ko se vzdrimi zlata zora,
Podreti dom obnodni mora,
Naprej ubrati éverst korak —
In streho lahkega Zalora
Zvedér drugyé razpné vojik.

Nestalna moja je osoda,

A to sercé nestalno ni;
Osoda ko deroéa voda
Odganja ¢olnié moj od proda,
Od sladke srede me dervi.
Nestalna moja je osoda,

A to sereé nestalno ni!

Bojan




Glej zvezdo ono jasno gori:
Zvestobe moje slika je!

Po istem se verti prostor,
Nevgasno sije v zvezdnem zbori,
Obnebja svetla dika je,

Gley zvezdo ono na ohzori:
Zvestobe moje slika je!
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Ko zvezda ta bo pot zgresila,
Zvestoba moja klone ti;

Ko od nevgasnega svetila
Okd bo jasno obernila,
Ljubezen moja vione ti!

Ko zvezda ta bo pot zgresila,
Zvestoba moja klone ti!

Oslani i vojaku zvesta,

Kot on ostane tebi zvest;
Pred Bogom hodeS mi nevesta,
Ko sre¢no me pripelje cesta

Iz tuje zemlje daljnih mest.
Ostani ti vojaku zvesta,

Vojik ostane tebi zvest**!

" o —— ——

Bojan.

Lipa, domace drevo.

i Spisal prof. J. pl. K.

»

'g:luveku je vsajena v serce ljubezen do

vsega, kar je lepega, krasnega. Malo
dete v zibeljki steza uze drobne rocice
za onim, kar se mu kaze pisanega, rude-
Cega. svetlega, in z leti razvija se éloveku
bolj in bolj ta sposobnost, ta lastnost.
Poleg resnitnega in pravega naj vlada
v zivljenji tudi | lepo®, ki je posebno doma
¥ pesnistva,

Velik, nadzemski je namen. ki ga ima
pesnistvo. Veliko delo mu je, a tudi tezko
delo! Pa saj je mozu, komuar je dan
pesniski dar, zadostilo, da terpi. da se
mi veselimo®, Mi, katerim ni podana mos
preneznega petjia in se _od zore do
mraka® le pecamo z zivljenjem, ki nima
ravno odveé idejalnih strani, vendar le
smelo duso oddahnemo, spocijemo. vzvi-
Sujemo se, ¢e se nam poda lepa pesem
domacega pesnika, ki nam. med fujim
zivljem bivajotim kaze domade nase
misljenje, domade nam podobe. Pesem
domaéo prebiraje. med Stivimi stenami
sedé Cujemo na ulicah prepevati — ne
v slovens®ini — a vendarse éutimo _svoje

pri ,svojih®.  Da &asih ti, dragi bratec,
med svojimi zivee, ne Eutis v tem smislu
tako mogoéno kakor mi — nam se zazdeva
razumno, skoraj da naravno!

Razumno nam je. da si nisi vedno v
gvesti, kaka misel je navdajala in e nav-
daja le nekoliko cutece serce pri ogledu
osehe ali stvari, ki je ljudem domadim
svela. Cesar nam ni mogoce videti, z
okom v oko ogledati, to =i predodujemo
tem zivahneje. Ker nam ni moéi ogledati
si lipe velicasine v sredini nasi, pri nasej
hisi. pred cerkvijo naso, v nasem Kraji
-~ opazujemo jo v govorn pesnikov mile
nam slovenséine ter s¢ v duhu ,z nasimi*
in narodom nasim radujemo. In se té
lipe nam ne privoséijo : sosed nas jo hoce
zase. Odvzeli se nam hode, povedati in
dokazali se nam hoce, da ni bila nasa,
da ni ,nase gore list®, da jo posedamo
po krivem. Mi pa jo ljubimo, éestimo in
jo branimo ,z uma svetlim meéem”.

Nasza je. pustite jo nam! punstite nam
svelinjo to, ki nas spominja druge, ozirom



perve nase, to je prekrasno glasete se
materinséine !

Res je, da tudi pri nadih pesnikih v
nasej pesmiumetni in narodni, poleg lipe
~mésto ima: hrast, jelka, smreka, javor
bukev — a nikdar se o nobenem dre-
vesu ne govori tako ljubko, tako milo,
tako priseréno, veselo in turobno. kakor
o nasej lipi.

Nemei terdijo, da je hrast in v novej-
Sem Casu fudi lipa le njih drevo. Pervo
jim s pesnikom (C. 1863.) pustimo, rekoé

V dolu lipice cveté.
Naj gori hrastje steza sé!

Lipe pa se oklenimo! mi jo ljubimo,
kakor bi jo tudi dragi radi imali. Nemei
namre¢ terdijo. da se je hrast kot znak
nemskega junastva, e le pricetkom Klop-
siock-ove dobe vrinil — a lipa da je
bila od nekedaj njih. Resnica je, da se
je nemski poeziji prikapila in da naha-
jamo v pesnigki  zbirki Manesse-vi na
pervih sto stranéh desetkral imenovano
lipo — a tudi mi si jo po vsej pravici
prilastujemo in sosebno Slovencev pes-
niki s je ne dado izsekati iz domacih tal
pesniskega nam polja.

Narodna pesem nasa, pravo zerealo
narodovega misljenja in éutenja, nam ne
zanemarja lipice. Njo med vsemi drevesi
najbolj Cisla. naj bolj ljubi. Mnogokrat
se krasnega drevesa spominja. Ce govori
o lepej naravi, o poletji, misli ob enem
na lipico; tako n. p. v Staj. narodnej:
Anéika in Mihalek :

Stoji mi. stoji poljece.

Prelepo polje Siroko.

Na polji stoji lipica,

Prelepa lipa zelena!
~ali v Devistvu®:

Pad lipo hladoa sendica.
Pod lipo miza kamnata,
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v Korozko slov.:
Tu mi stoji 'na tratica.
Na tratei lepa lipica,
0j lepa z'lena lipica . .

Ona zeleni na polji girokem, na lepej
trati, pri Cistem studenen, a tudi v sredi
domace vasi. Ona je keas vasém in po-
sameznim hisam.

Na polji je zrasla lipica,
Prelepa zelena lipica:
Pod lipo stoji mizica,
Prelepa kamena mizica
(§taj, nar. ,Micka*)
a tudi v vasi jo je opazovala narodna
pesem. V dokuaz temu verstice ene Staj.
in ne kranj. nar. pesmice:
Stoji, stoji Zavoglje,
Zavoglje. dovga vés,
Nasréd vési lipka,
0 lipka zelena.
Tu se zbirajo
Fanti voglarski.
(»Potovanje® St. Vraz.)

Stoji, stoji Dolinavas,
Na sred’ vasi pa lipica.
(,Cigani®, Anton JaneZ)
Pod lipo se zbira narod o raznih pri-

likah. Stanje pod lipo ugaja neznemu
hrepenenju mladostnemn, idilicnej sredi
in zalosti ljubljencev. Tako govori nada
pesem nahajajoia se med Stajerskimi
Slovenci o ,izkonsavanju® drage ter pre-
peva:

Polje firoko,

Na polji pa mi stoji drevee,

Lipa zelena,

Pod lipoj sidi libi z liboj.

Vanek s Trezikoj.

Tu je ob enem kraj, kamor pride
mozak, spotije se, premislja. Spominja
se tezenj domovingkih, spominja se sanj,
katere so mu bile v mladosti o , goljufivej

| sre¢i® — in nehote se viopi globeje in
A
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globeje. Njemu ,svet je nem®, v lem
trenotku ga je zazibalo petje krilatéekov,
ki skak'jajo po vejicah. Tudi njega
Ticica je priletela,
V zelenej lipici obsedi,
in milo pricne popevljati skerbi in dela
trudnemn mozaku,  On poslusa; druga
pride:
Predrobna tica finkovka
lisede =e na lipico,
Zapoje tiko pesmico .
komaj pritne — pojenja. kajti v daljavi
cuje se moski glas:
Kdor zanicuje
Tezavni tvo) stan,

Ta nima al’ serca,
Al' nima mozgin,

Pod lipo pa je bilo tudi plesiste —
in tu 0 se razlegali mili glasovi doma-
¢ega petja. Navade 1é narod nas se hra-
neva in jih sem ter tja lepo izpolnjuje :
pa tudi pesem njegovit se pri tej priliki
spominja  rajske lipe®. Tako v kranjski
narodni pesmi ,Marko® :

Turcije v sredi gldhoke
Stojé tri lipe zélene;

Pod pervo konj'ée vstavijo,
Na raj se berhk' opravijo;
Pod drugo raj prodavajo,
Pod tretjo krogle rajajo.

Mozje starej&i pa, katerim niso ved gibke
noge, so si ogledovali ,raje®, opazovali
mladino in se spominjali boljgih &asov,
nekdanjega raja, v dezeli sreéni, v de-
zeli indijski, ko je bila jim lepsa doba!
Deveta dezela je lipova.
(Star. nar ,Cerni kos®.)

Veselje in toga, radost in zalost biva
pod lipo domaco! V podnozji njenem
pa j¢ ob enem kraj veénemu pocitku.
Kakor je nekedaj izvolila zvesta Siguna
v ,Parcival*-u tozno lipo za kraj svoje
tihe zalosti po umerlem mozu — tako

tudi e di¢i stara pokopaliséa nasa osa-
mela lipa in pesem pravi:

Pod lip'co si posteljem

Za pot'vanjem svojim!

A ne samo ,tozen”, temved tudi o pra-
vem tasu ,veselega serca® biti zna Slo-
venec: in ne samo idejalen je on, marved
vé dobrodejno druziti idealizem s postenim
realizmom. On pomisli na rabo domaco,
on zna, da se iz mehke, bele, lahke li-
povine izrezujejo podobe in mnogoverstne
druge redi in tudi v tem smislu popeva
mlada mali nasa v &taj. slov. narodni
pesimi :

Zibelka je narejena
'Z lipovega dreva, ‘

Tako pesem nasa narodna. Kaj po-
rek( temu pesniki, kaj umetna nam
slovenska pesem? Tudi tu, v versti
nasih novejih pesnikov, vidimo pravo
navdugenost za krasno drevo in v veliki
stiski leta 1848, ko so vetrovi od vseh
strani bncali, ko so se razne nevarnosti
prikazovale, oklene se domace lipe z vso
silovitostjo precestiti nam rojak, domo-
rodni pesnik, zgodaj umerli dr. Lovro
Toman ter z milo-donedim glasom po-
peva (,Pod lipo):

Slavna bog'nja, mnogoleina lipa!
K tebi mlado Zene me sercé,
Da zapoje pesnice ti Slave!
in spomenivii se prejEnjih dni:
Lipa slavne veze pomenljiva
Bivde dni visoko cenjena
v kar mu prisko@ e boljim povdarkom:
nas starosta, Dav, Terstenjak, rekot :
V tvoji senci
So stali enok
Verli Slovenci
V kolu okrog
In darovali
So svojim bogom
In prisegali . . .! (,Pod lipo®.)




Sveto jim je bilo to drevo, darovali so
tu svoje ,obede® in , zZerlve® in prise-
zali. A ne samo prisega ,pod lipo®,
temve¢ tudi prisega Lk lipi® se nam
kaze pri pesnikih nasih. Lovro Toman
se oklene domadce lipe, tozi jej toge svoje
in koncem | vzvisenej lipi® z jarim glasom
klice:
V red otrokov zvestih sem prisegel,
Sem prisegel, da za te (lipa) Zivim!
in po vsej pravicl, ker je in bode to
drevo nezne vonjave nam zmirom ljubo,
svelo, S Terstenjakom druzi se Slo-
venec fer lipi mogocnej zapoje:
Lipa diseca,
Preljubo drevo!
Drevo si sveto
Uze od nekdaj!

Drug pesnik nas se o pogledu mogotne
lipe nehoté spomni bolje dobe, dobe vza-
jemnosti ter nam s pravo barvitostjo in
mladeniskim ognjem v nekdaj (1. 1863.
v Zagrebu) izhajajoi |, Torbici® poje :

Ko grem mimo lipe krepke,
Mim' slovanskega drevesa,
Serce dviga se mi v persih,
Zelja mi zbudi se Zdrna:
0} da narod . , .

Bil bi krepek, hil bi moden
Kakor deblo tvoje, lipa!

(»Zeljas, Fr. L)
in kakor nasemn narodu prorok nas od-
govarja: , Vremena Kranjeem bodo se
zjasnile. tako proroskim glasom odgo-
varja lipa peveu:

Casa tek vse donese —

Zloga vse dosedi more!
Proroska lipa. krasno-zelena lipica! pacd
vredna st, da se te oklenemo in se dru-
zimo slovenskim nasim pevcem!
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Velicanske lipe ki izmed vseh dreves
dozivi tudi blizo najvedjo starost -— pri
nas — ze radi lega ne pristevamo po-
gozdnim drevesom. ker raste le bolj
blizo ¢loveskih stanovanj in se le redko-
krat, kakor nasi naravoznanci terdijo,
pozgubi v. gozde. Ona hoée biti samo-
stalna in si pridobiti veljave, za kar tudi

' nobeno drevo nima ved pravice nego
ona, izjemzi ne bhukve. ne hrasta. Vsak

izmed Cestitih braleev vé za kako veli-
kansko lipo v sredi kake vasi ali pred
kako selsko cerkvijo. Njeno ne prav
visoko. debelo deblo z globoko razpo-
kanim lubom razprasta se v nekoliko
sila debelih po navadi ravno kvizku
rasto¢ih verhov, ki narejajo visoko gori
v vignjevem zraku mogocno, siroko streho;
okrog njenih, = eveljem oblozenih vej pa
sumé spomladi bucelice marljive, nabi-
raje disecega meda. Spominjaje se po-
mladi in njej sledujocih dni poje M. Ka-
stelec v svojej ,Chelici® leta 1832.:

Senco spleta

Lipica.

Medna leta

Chelica!

Vsak list njen je ,serce®, sto in sto
na vsacega vastana, ki vsi skupaj tako
jako ljubijo svojo staro lipo: pod njeno
disedo senco se o praznikih in veselejih
dnevih pogovarjajo o Zzetvi in kodnji
ali pa mladina svoje budno kolo plese,
med tem, ko visoko gori v vejah pre-
pevajo tice svoje milo-glasne pesmice.
Lepo glasé se nam tu besede Vilharjeve :

Tidice je miljena

V sendico vabila,

Kedar lezal sem pod njo,
Me je ohladila!

(Dalje prih.)
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Spomini s pota

‘éela je bilo zdaj silnega, a delavcev
malo. K temu & d¢asi nemirni in
burni, tihemu knjizevnemu delovanju ne-
prijazni. Mnoga najspretnisa peresa slu-
zila so zgolj politiki in tako jih je za
druge potrebe ostalo le malo in %e tem
je na ocigled vedno ocimisih politiénih
neuspehov upadalo serce in volja do
dela. Slorilo se je vendar kar je bilo
mogoce. Spisale so se najpotrebnise solske
knjige in izdala se je pravna in politi¢na
terminologija. Kmala pa popuhne od
Dunaja hladen veter nazadnjastva in
skoro potem nastopivéi absolulizem resil
je Hervate vsaj za nekaj ¢asa dalnjih
brig. Hervaski jezik moral se je pola-
goma zopel umikati iz 3ol in uradov in
njegovo mesto je zasela nemé&tina. Ta
prememba pa se je versila dosti mirno
brez posebne huke in buke. Pravi ,do-
morodei® zavlekli so se vsak v svoj kol!
ozlovoljeni in kakor osramoceni, da so
se — ¢e tudi nehoté — dali rabiti kot
“slepo orodje. Madjaroni, tako namred
so se imenovali Hervatje, ki so ostali po-
litieni prijatelji Madjarom, ti so se zdaj
rogali ,domorodcem®, ¢es: ,Prav vam
je! Svaba je bil vas bog, zanj ste sli
v ogenj, a zdaj vam plaéuje. — Vecina
gi pa zarad tega ni mnogo terla glave,
temved je bila vesela in zadovoljna, samo
ako se je mogla dokopati do kakove
sluzbe. Mnogi in mnogi je bil celo sam
- v sebi vesel, da je smel uradovati v ,pro-
kleti* nemsc¢ini, katero je imel bolje
v oblasti nego herva&cino, katere se za
svoje mladosti ni ucil.

To vse je utiralo pot ,Bahovim hu-
zarjem“, med katerimi se je tudi naha-

(Dalje.)

jalo lepo &tevilo na:ih dezelanov, ki so
hrepene¢i po mastnih sluzbah kar her-
poma vreli prek Sotle. Ne pada mi nili
na kraj pameti, braniti te uradniske ko-
bilice, ki so mnogo pripomogle, da je
pri nagih bratih beseda ,Kranjac®, ki
sicer tudi e preje ni bila posebno ce-
stita, prisla na tako slab glas. Dobro
vem, da so to bili ve¢inoma pusti hiro-
krati, piso¢i stroji brez serca in duse, ki
odmersi svojernu narodu so sluzili samo
trebuhu. 7 droge strani je pa zopet
ziva istina, da jim hervaski uradniki
glede na to ne morejo nidesa ocitati, ker
sami niso ni¢ boljgi. A kar se tice stro-
kovnega znanja, reda, delavnosti in ne-
sebiénosti ostajajn dale¢ za ,Kranjei®.
Zivo se se spominjam, kako je tedanji
predsednik deselnega soda, se zdaj Zi-
veci in sluzeci uradnik, rodom Hervat in
stari dom rodec pozdravil podredjenega
si uradnika Hervata, verniviega se z neke
komisije. Pogledavsi ga poprek iznad
otal ogovori ga s Karajodim glasom:
JZakaj nisu k letu dosli?  Vrag jih je
dal i stvoril! Bogme, da sem kakvog
JKranjea® poslal, u dva dana bilo bi
sve gotovo, a njira je bilo treba dvanajst®.
Stvar sem ¢ul iz ust samega dotiénega
uradnika, pripovedoval jo je v veseli
druzbi. Komisoval je v Karlovei, dobrih
znancev 1 prijateljev, da jim ne ves Ste-
vila, Peter te ¢e imeli pri obedu, k Paylu
moras na vecerjo, denes zabava tu, jutri
zabava tam. In naposled ¢lovek je vendar
najpred clovek, potem uradnik. Posel
pa tudi ni tako imeniten in silen. Naj
caka! Saj bode jutri tudi se dan.
Dandenes, ko je 2e izpuhtel dobersen
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del . onega Sovinizma, kalerega so se
Hervatje v ozemstoletni zvezi navzeli od
Arpadovega potomsiva, dandenes sami
radi priznavajo in govoré na vsa usta,
da je tedanja uprava bila boljsa, tedanje
sodstvo hitrejse in toénige. Kamor prides,
ne ¢ujed druzega nego tozbe, opravicene
tozbe na nevednost, lenost in samopasnost
uradnikov, bodi =i derzavnih, bodi si
ob¢inskih, Te tozbe prihajajo takisto iz
gospodskih kakor iz kmetovskih ust. (io-
spodarstvo po obéinah je tako, da ne
more biti slabse, varnost zivljenja in
imetka vsak dan manjga, Sole prepnséene
same sebi, ceste pa ljubemu Bogu in
njegovemu solncu. No tukaj nam se ne
zdi umesino to neljubo stvar dalje raz-
predati. Morebiti nam s=e ponudi pozneje
se kaka prilika.

V tem je zavladal brezobziven absolu-
tizem in strog centralizem, ki je, derzec
se povsem svojega znanega gesla: Enaka
pravieca za vse, vsem narodom pri-
strigel peroti. S perva je bilo videti,
kakor da so tudi Hervatje nameravali
neki terpni upor hote® v lem posnemati
Madjare. Toda tacemu po&etju niso bili
dorasli, ze zato ne, ker niso imeli za
sebo boljarstva, ki je Madjarom bilo in
je 8¢ zdaj v vsakem narodnostnem vpra-
Sanji najveca in najgolovida opora. Pa
ko bi tudi ta stvar bila Hervatom po-
voljnisa, je vendar malo verjeino, da bi
bili v tem uporu uztrajali, ker, rekel bi,
niso iz onega lesa, iz katerega se rezejo
taki uporniki. Morebiti bi, da ni bilo
med njihovim razumnigtvom toliko kruho-
boreex. Narod, Cegar sinovi eden prek
druzega rinejo v sluzbe, ki vsi hoté
dobro ziveti pa kolikor mogoce malo de-
lati, ni ustvarjen za tak upor.

Slana je pala tudi na knjizevno polje.

- Pervaleta je bilo ge nekaj zivljenja, bilo '

je videti kakor bi bili poskusali nado-
mestiti tu, kar so izgubili v politiki.
Mnogo lepega iz prejsnje dobe se je na-
daljevalo, mnogo dobrega z nova nasno-
valo. Toda pisatelji so se kmalu upe-
hali vide¢, kako je v ob¢instva zavladal
nemar za narodno literaturo. Prenehala
je ,Zabavna citalnica“ ; asopis ,Kolo*®
(Clanci za literaturu, umjetnost i na-
rodni zivot). ki je leta 1842. pervikrat
zaigralo, zaostalo je 1853. z IX. zv.;
JPravnik*, d¢asopis za pravne in der-
zavne znanosti rodil e je leta 1853.,
pa je Se istega leta legel v grob. Leta
1852, procvel je  Neven* (Zabavni po-
uéni list), a | 1858. je uvél odpal, da
si morebiti pa tudi ker ga je v kratkem
njegovem zivljenji sest vertnarjev imelo
na skerbi.

Razmerno najmarljivise je bilo drustvo
za jugoslovansko zgodovino, ki je od
l. 1851.--5Y. izdalo pet knjig svojega
JArkiva“. [ Matiea ilirska®, utemeljena
leta 1842, ni se nikdar mogla ponasati
s posebno delavnostjo in %e to, kar je
v resnici delala, bilo je precej jalovo.
Izdavala je najvec¢ stare dobrovnigke pes-
nike, ki imajo gotovo veliko vrednost za
literarnega historika in jezikoslovea. ali
vendar niso po tem, da bi se narod
mogel za nje posebno ogreti. Ved ali
manj so njihova dela le posnemanja la-
lijanskih uzorov v hervaskem jeziku. Pa
tudi drugace v izborn knjig, izdanih po
njej, ni bila sreéna. Z druge strani se
vé da je pa tudi resniéno, da ni imela
v ¢em izbirati. Sprejemala in tiskala je,
kar ji je kedo ponudil — in ge taki po-
nudniki so bili redki. V vsem delovanji
ni bilo nikakorgne osnove in ker je bila
tudi uprava mlaéna in neredna, ni se
cuditi, ako je za absolulizma skoro po-
polnoma zaspala. Edine svetle prikazni
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na literarnem polji bile =0 v tej zalostm
dobi Bogoviceve drame (Frankopan, Stje-
pan, poslednji kralj bosanski in Matias
Gubec, kralj seljacki) in pa sedanjega
hervaskega bana Ivana Mazuranica pre-
krasna epska pesem: Smret Smail-Age

* (Dalje prih.)

Cengica, ki je sicer ze 1. 1846. bila na-
tisnena v zabavniku | Iskra®, toda takrat
— v prezivahni politiéni borbi — menda
ni nasla v velikem ob¢instvu onega
gplosnega priznanja. kalerega v istini
zasluzi.

Fr. Poljanec.

e

Obrazi iz narave.

Zvonaek,

Zvondek zvonklja! kaj v gaju znani
Ta mili glas? —

Q) pridi, dragi! on oznani
Pomladi kras

‘%mwem meseca svetana, ko je izkopnel

pervi sneg po prisolnénih obronkih,
vidimo ondi v zelenem brezuljku nekaj
belega — kakor zadnji sled se neizkop-
nelega snega. To so zvoneki, neznobeli
zvoncki.

In kako lejo tedaj pravi Riickert
o njih v necem ritornelu:

Zvondki prezah!
Od snega, ki raz trat je ravno skopnel,
Ste nam kot kosemdki Se vi ostali.

In ti evetki, ti sneznobeli. nezni zvoneki,
kako so zares lepi, ¢loveku se kar serce
siri, ko jih vpervi¢ vidi v zgodnji po-
mladi, — da duda se mu taja v persih,
kakor se topi sneg o pogledu jasnega
solnca. Kako ljubeznjivo, evetka draga,
je tvoje dvojno krilo — vsako iz treh
peresec — notranje iz sercastih in ljubo
zelenkasto obrobljenih — vnanji pere-
s¢eki pa so daljg in sneznobeli — cisto
krilo nedolznosti, Na verhu pa je ze-
lena bucka —- zelena barva, znamenje
sladkega upanja; travnato-zeleno bucko
pa obdaja suhokoznat krovni list, lepo

obrobljena pecica. Ta kimasli evel je
dalje obesen na betvi.obdani od dveh
sablastih sinjezelenih listov.

Kako pa ti pravi narodno ime, lepa

cveltka? — Merlicica” — oj bleda mila
merlicica.”) — Kedo bi se ne spominjal

tn |, Marjetice — merlic¢ice :

Pri nagem sosedu so imeli merli¢a.
Mala Marjetica je lezala na mertvaskem
odru, Marjetica, prijateljica moja, merli-
¢ica mila!  Pa kakova je bila! Takega
merlica nisem %e videl nikoli. Kakor
sneg belo je bilo njeno mertvasko krilo,
venec iz zelenega rozmarina je imela
na glavi in kito najlepsih cvetic iz nje-
nega vertica je derzala v belih roéicah,
sklenenih na persih. Tudi okolo in okolo
nje so hile razpostavijene evetice v znozji,
pri glavi, na desno. na levo Lezala je
v samem cvelji*, — Jaz te [jubim, merli-

dica bleda! — — Tvoje belo truplo po-
neso tja v cerno zemljo! — Serce mi
kervavi zath! — — — o

Pa zakaj ste nam Se tako posebno
ljubi, zgodnji beli zvontki? Zakaj neki?
— Vi nam oznanjate izmej vsega rast-
linja pervi veselo pomlad. Saj bi skoraj
Tu—erﬁéim. res narodno im2 vsaj pri nas
— na Poljanskem.
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Perve cvetice,
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mislil, da je v tebi, cvetka draga, neko
nadnaravno bitje skrito — vitka bela
Vila, ali sama carokrasna boginja po-
mladi.

Cesto pa, miljeni zvoncek, si merlitica
bleda, prerano priklijes na beli dan in
umori te rézni, merzli sveéan, ki

,Tako te je vabil, te klical ven

In srede obetal éez srede*
in tvoj nezni sneg pokrije zopet zime
ostri sneg in okrog tebe

Zarjovejo burje ledene

Zanerzal te strupena oklene. —

A tole veasih, vendar pa si, mili zvonéek,
zacetnik pomladi ! S. P. H

Jutro in skerjanec.

No¢ne tmine pokrivale o polje in log :
mir in tihota vladala sla nad prosirano
livado; komaj peresce rastolega Zitnega
bilja se je zmajalo o lahnem dihljaji
hladnega veltra.

Tedaj pa se jame na vztoku polagoma
daniti, in skrivnostna tmina lahno izginja,
kakor dihljaj najneZnige =apice: rujna
zarja oblije jutranje nebo kakor rudecica
ozari nezno devigko lice: sivkasia lena
megla razgublja se o njenem prihodu; in
zlato solnee skrito %e globoko za vzho-
dnjimi gorami poslie, poslovivii se od
nagih sretonozcev, svoje perve jutranje
zarke k bledim oblatkom, ki obdajajo
ondi gori na modrem nebesi svetlo da-
nico, kakor beli jagnji¢i svojo pastarico,
— osvetli jih in zlatom obrobi.

Tam na njivi med zelenim biljem
pEenicnih stebel, sredi sirnega polja, tam
med rujavimi grudami v majhni globe-
lici pa je prenocil ljuhi skerjanéek poleg
svoje druzice, sedece na gnezdecu. S per-
vim jutranjim svitom pa se je zdramil
in jel gibati se v razoru: pogledal je za
gvojo druzinico, polem pa razprosterl
lahne peroti, jel je krilati nad idilnim
svojim domom, nad bivalistem svoje
srede, — ter se dvignil pevaje v jasno
visino, Gledi ga, kako hitro se dviga
kvigku v krogu vize in vise in vedno
vige v vedre visave, kakor da hoce do-

se¢i one perve solnéne zarke ondi gori
med sivkastimi oblacki; — izginil je Ze
otesu, a vedno Se ¢ujed njegovo gosto-
le¢o, veselo pesem, v kateri ti popeva
ljubeznjivo, prijazno, idilno svoje Ziv-
ljenje.

V tem pa. ko se dviga skerjanec ve-
sele¢ se lepega jutra pod visoko nebo,
ko mu v radosti kipi drobno serfece,
da gostole¢ povriskava : tedaj vzplava
na vztofnem obzorji zlato solnce popol-
noma izz4 gori kazot celo svoje ognjeno
oblicje, razlije =e kakor precisto zlato
nad krasno naravo, ozivlja blesk srebro-
blis¢ecih rosnih biserov, svetlih kristalnih
kapljic visetih po travnih bilkah, ter
pozdravlja  zlatoobliséano,  pomlajeno
zemljo v njeni lahni jutranji opravi; —
mlado jutro v vsej svoji lepoti dviga se
in hiti svojemu stvarniku naproti hvalo
mu dajo¢; beli dan raduje se rujne zore
v razkosnem poljubu Zarnega njenega
lica.

In sredi tega Carokrasnega prizora
ziblje se nad prostranim poljem po ju-
tranjem zraku v sinjej visavi ljubi sker-
janec ter drobi z veselim sercem: ,dobro
jutro!®

Komu bi se serce ne tajalo o pogledu
krasnega prizora, o posluhu mile jutranje
pesmi  skerjanteve v narodji Carobne
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prirode ? Skoro si ne moremo misliti
lepega pomladanjskega jutra brez gosto-
le¢ega skerjanca. Nolranjega veselja in
radosti nam hitreje utriplje serce v persih
o tem prizorn.

Cisto si bil ze izgresil ljubega jutra-
njega pevea ondi gori v sinji visavi, le
pesem njegova ti je donela, — doni ti
s¢ vedno na uho, in zdaj zopet opazis
v vitfavi kakor Cerno picico: jel se je
zopel spuscéati k zemlji prav polagoma,
vedno se drobe¢ svojo popevke, katero
pa hipoma konéa, kakor bi odrezal —
in v ravni ¢erti, kakor kamen navpiéno
pade na zemljo, na njivo, k svoji dru-

R

zici, tja kjer jo je bil zapustil, kjer ima
svoje domovje na zelenem polji.

Skerjanec nam je dobro dosli napo-
vednik kipecega mladoletja. Petje njegovo
ni tolikanj umetno, nego marve¢ pri-
prosto: in zaradi lega navdaja nam
serce z nedolzno, nekaljeno radostjo, s
tiho notranjo zadovoljnostjo, ko drobeé
in glasec svojo pesmico stvaritelju v slavo
vzvelituje nebesko pomlad in bozjo na-
ravo. Prav lepo izrazuje skerjanéevo
jutranjico lepodoneci, rekel hi: onoma-
topoetiéni latinski dvostih:
Laudat alauda deumn, dum sese tallit im altum;
Dum cadit in terram, laudat alauda deum.

S, P H:

1.
Veder in slavec.

Cas je, ko v pesmi se taled
Glasi zaljubljen slavee v seci
Lord Byron.

Zadnjikrat poljubilo je Zzarno solnce
verhove gora v slovo, potem pa se je
hitro pomaknilo za vecerno pogorje, da
skrije svoje oblicje. Hladan zelir zaveje
sem od vecéerne strani, po vsej naravi
pa zakrvaljuje blagodejen mir. Mokrotni
mrak pada na livade ter rosi od dnevne
vro¢ine omamljeno zelenje. Cvelice za-
pirajo svoje ¢asice in povesajo glavice, —
zamisljajo se menda v ljubeznjive sanje:
pevalice po gozdu potihujejo, spravljajo
s¢ k npoénemu pocitkn. Bledi mesec
vzplava, mile zvezde se prizigajo. —
Mir in pokoj!

Ni¢ ne drami skrivnostne tigine, -
samo tam v Kkotu verta, v gostem germn,
v dise¢i sedi pricenja se se le zdaj pravo
zivljenje; oglasi se pravi pevee, pevec
nad vse pevce, jasnoglasi slavec, Lepi
veder in ljubezenska no¢ ozivila sta mu
pevsko serce, ljnbede serce, razvnela mu

neznomilo hrepenenje, da se je razra-
dostil, da je jel izlivati svoje éute v milo-
glasne pesmi, sercetopede ljubeznipolne
melodije. Sladka ljubezen izvablja mu iz
globokosli drobnega serceca najmileje
glasi; vro¢i viri ljubezni vrd mu iz persi,
goreci Cuti Kipé mu v éutapolni  pesmi
iz serca. Polnodonee zazvoni mn glas
v ljubezenski himni, ta moéni glas pa se
kakor mehko raztopi in umiri, da lahno
in milo prosi — le tiho gostoli in glasi
~se mu fresejo, kakor da se hojé na dan
iz pevéevega gerla. Sedaj kipi mu tozna
pesem iz serca, tozni glasovi pa se zopet
ukrepijo in mo&na pesem radosti privee
mu iz jasnega gerla, da doni in zvoni
po tihi dolini v velernem mraku. Sedaj
milo prosi svojo izvoljeno prijaznega po-
gleda: naj se ga usmili in mu uslsi
vroto ljubezen: sedaj zopet ji uzaljen
ofita njeno terdoserénost. Mnogoverstne
s0 slavéave melodije, kakor so mnogo-
versini ¢uti, ki mu pretresajo ljubede,
cutete pevsko serce. Jeza in nejevolja,
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ljubezen in udanost, ,up in sirah® iz-
razuje se v slavlevi pesni.

" Kakor pa je slavec éislan, in po pra-
viei ¢islan kot pevec, je vendar dislo
priprosto oblecen. Sivo je njegovo krilo
in vendar lepo, saj je tudi v priprostosti
lepota. Ce pa ni tako krasno razno-
bojno opravljen kakor drugi ti¢i. ima pa
zato tim lepsi in mileji glas, tim jasno-
glasneje gerlo.

Ko je bil ljubi Bog. pripoveduje po-
bozna pripovedka, drobne ticke ustvaril
in =0 2e komaj godni postali, — vsi haje
e ne, — zaceli so =e vendar ze pre-
pirati za oblacilea, katero bi kateri oblekel.
Lis¢ek, #inkovee, tastica, pastirica, la-
slovica in penica: vsak je hotel imeti
najlepse krilo. In ljubi Bog jih je res
tudi vse dokaj krasno in pisano oblekel.
Slavec pa ni bil nicesa rekel. kajti bil je
pobozen in skromen in zanasal se je na
ljubega stvarnika. Seveda je dobil naj-

slabze oblacilce, katero je bilo ostalo, a !

o L

zatdh mu je Bog dal najlepsi glas med
vsemi fi¢i téer mu je rekel: ,Pojdi in
popevaj ljudem, da sem jaz ljubezen®.

In v resnici je slavec mnajpopolneji
pevee ljubezni v naravi. In kakor je stvar-
nik velel mu: _Pojdi ter popevaj, da
sem jaz ljnbezen®, tako ga je tudi vzel
v varstvo proti zatozbi sicer bogosluznega
pudcavnika rekod:

SPusti peti moj'ga slaven,
Kakor sem mu gerlo vstvaril ©

Pesem slavéeva je krasna pesem lju-
bezni, zaté nam pa tudi mogofno pre-
Iresa  serce ler vzbuja v njem olozno
hrepenenje. V radosti se ti koplje dusa
o posluhu te miline, te ljubkosti, te slad-
kosti, ki tako ¢ista odmeva iz slaviéeve
melodije. Nezna, mila cutila te spreleta-
vajo in serce se ti &iri, ko ga razriva
neizmerno, sladko hrepenenje, neznano
hrepenenje, ki ti ga je obudilo slavéevo
petje. S P H

Pogovori

s VIL

'ﬁa‘a. kakor sem rekel: tudi mi, pisatelji

slovenski, smo nekoliko krivi. da slo-
vens¢ina nima v druzbinskem in dru-
zabnem Zzivljenji mesta, katero se ji spo-
dobi. A predno zatnem uterjevati in
dokazovali ta svoj osiri izrek, naj prej
dvoje omenim.

V naslednjih versticah bode se mnogo-
kaj ponavljalo, kar sem ze drugjé go-
voril; ni¢ ne dé:  kaj dobrega se lahko
dvakrat ¢uje, in to, kar sem se namenil
govoriti, zdi se meni res dobro, to je
resniéno. Drugo je to: peresni tovarisi
moji naj mi ne bodo hudi, ako jim
v svojem besedovanji tu pa tam kako

gorjupo povém: verjemd naj mi, da je
to meni samemu najbolj neprijetno, ali
drugace ni mogoce: ,volk =it pa ovea
cela®, to ne gré. Imen ne bodem na-
vajal in tudi citatov ne podajal, kar bi
bilo gotovo zanimivo. da ne zbodem koga
po nepotrebnem. Bridkost in razzaljivost
mojih beséd utegnilo bi lajsati tudi to,
da se sam pridrozujem pisateljem slo-
venskim, ¢esar prej nisem delal; kar
torej nanje leti, zadeva tudi mene. Tega
ne pravim morebiti samo tako ,pro
forma®, zastran lep3ega: tudi meni vest
ofita, da sem v tem oziru mnogo pre-
gresil. Pokorimo se torej skupaj, kakor
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smo skupaj gresili, in, kar je poglavitno,
poboljsajmo se, ako mogode!

Kaj se torej zahteva pri nas od iz-
obrazenega ¢loveka, moskega in Zenske ?
Da v zasebnem in, kolikor moti, tudi
v javnem zivljenji rabi svoj malerni
jezik. Ta zahleva je o pervem pogledu
tako praviéna, tako naravna, da se sama
ob sebi umeje. A to je, kakor je paé
vsem znano, pri nas malo drugace. Da
morem kak jezik rabiti v vseh, tako
raznoversinih razmerah zivljenja, treba
je pred vsem drugim dveh pogojev.
Pervic: dotiéni jezik sam mora bili tako
razvit, tako izobrazen, da zadostuje raz-
nim potrebam ; drogié: lega jezika se
moram tako nauditi, tako izuriti se v njem,
da ga imam do dobra v svoji oblasti.

Govorimo najprej o drugem pogoji.
Tu pa¢ ne bode potreba obsirnega raz-
laganja. Da smo vsi Slovenci, kateri se
stejemo med izobrazene, pridobili =i do
malega vse izobrazenje, kar ga imamo,
na tuji podlogi, v tujem jeziku: 1o bodi
zalostno ali ne, gofovo je, jasno kakor
beli dan. Tega se nam ni Ireba sra-
movati  pred svelom, ker nismo sami
krivi, da je tako. Da nam je tujstina
kulturni jezik, v katerem zivimo in se
gibljemo, v katerega oblikah bolj ali manj
mislimo ¢ 1o je resnica, kateri bi zastonj
ugovarjali. Okolnosti so nas izneverile
— sami se nismo — nasemu domademu
govoru: potujéeni smo po duhu, da bi
ne bili tudi po sercu! Preselili so nas
tako rekoc iz domacega, rojstvenega kraja
v tujo dezelo: tuja nam je postala do-
maca govorica. A kakor blag, ali samo
naravno razvit ¢lovek, zived v tuji de-
zeli. nikoli in nikjeri ne bode pozabil
domacega kraja, kjer je prezivel srecna,
nedolzna otro¢ja leta, ne! zvesto se ga
 spominja v sreci in nesreéi, serce mu

hrepeni po njem kakor po izgubljenem
raji: vanj se poverne, kader more, ce
tudi samo, da ga obiste, pogleda, po-
zdravi: da =i tu, kakor na hozji poti,
na svetem kraji, serce povzdigne, ofisti,
utolazi: — tako se tudi nam. ako nam ni
omika serca izpridila in popacila, v vsej
na&i izobrazenosti in udéenosti 102 po
milem domacem jezika: drugi so nam
bogateji, imenitneji, a tako milo se nam
ne glasi nobeden: druge é&slamo. njega
ljubimo. Ako se prav premislimo, glava
se nam je morebiti potujéila, serce nam
je ostalo domace: po tuje mislimo, ¢éu-
timo po nase. To se meni zdi prava
korenina domovinski ljubezni,. zdravemn
rodoljubju.

Tako se je nam godilo: tako se je
nam zbudila narodna zavest. Spomnili
smo =e svojega rodi, svojega domadega
jezika: ljubezen do njega se nam je
obudila v serci; zadeli smo ga. z ve-
seljem gojiti, ¢istiti in razvijati. Ali v tem
s0 nas oviralé in nas e ovirajo mnoge,
velike zapreke, zapreke, katerih popol-
noma ne zmore in ne odpravi sama lju-
bezen in teyd, ki izvira iz nje. Javnih
razmér si ne moremo nravnati po svojih
zeljah, da bi si mogli vsaj ucilnice osno-
vali po svoje! Tudi tega ne moremo:
uboga pastorka je slovenstina v nasih
Yolah, gospodinja in gospa je ,pisana
mati. Ali pride kedaj lepi kraljevi¢, da
jo povzdigne iz njenega ponizanja, da
jo lepo opravi ter jo posadi na prestol
poleg sebe? Zdaj de ne kaze. da bi se
to skoraj ze zgodilo!

Kje ima torej nasa mladina priliko,
da se popolnem mnauci domadega jezika,
da se narodno izobrazi! Res je sicer,
vsaj meni se tako zdi, da bi se tudi
v sedanjih okolnostih in razmerah lahko
vet storilo za slovenacino, ako bi se
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vselej in povsod poducevalo s pravim
razomom, z ljubeznijo in navdusenjem.
A kaj bi se dotikal skelete rane!

Nepotrebno se mi zdi obgirneje govo-
riti o drugem pogoji: zahtevati, naj bode
nad jezik tako razvit, da bi se mogel mé-
riti z dragimi, kolturnimi jeziki. kateri
imajo tiso¢letno razvojno zgodovino za
sabo, to je nespametno, otro¢je, ali pa
tudi  hudobno. 1z  dolzega zgodovin-
skega. kulturnega. javnega in drnzabnega
zivljenja jezik pofasi, organsko rase in e
razvija, in ne pozabimo. da mu je (reba
tudi -modroslovskega izobrazenja : jezik.
kateri ni gel tako reko¢ skozi filozofijo,
ni dozorel: njé mu je tako potreba,
kakor z druge strani poezije.

In ker je to tako, vendar zahtevamo
od slovenskega razumnizgtva®. da naj
slovens®ino rabi v vseh razmerah. da naj
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mu bode ona pravo dusevno glasilo! Ne
samo, da bi to zeleli, zahtevali od njega,
oslro - ga karamo, javno ga Sibamo in
zasmehujemo, da se ne véde tako, kakor
bi bilo nam po volji. Bratje, meni se
#1i, da to ni prava pot, s tem nifesa
ne zholjsamo, ne izpreobernemo nikoga.
Ravno nasprotno! Vec¢ bi se morebili
doseglo z blago poterpezljivostjo in dobrim
zgledom. Posebno pa mi, ki nas ime-
nujejo slovenske pisatelje. poglejmo v sé,
izprasujmo svojo vest : ali smo storili mi
svojo dolznost ?

Tako sem prisel po dolgem okelisi
zopel na svoj predmet : to mordi ni prav
po  pisateljskih  zakonih, ali pomish se
naj. da je moje besedovanje prost po-
govor, causerie®, kakor veli Francoz,
ne ntena. korenita razprava. Torej dalje
prihodnjic ! S

—— R Y e i

Vadnica.

8,

G. J. L. v C. PritoZujete se. da ni vasih
pesmi toliko ¢asa na versto, dasi je Ze dolgo.
kar ste nam jih poslali. Za kazen nam nala-
gate, da moramo z nova poslane tri Ze v pri-
hodnjem lista® deti na kritiéno redeto. Vasa
pritozba ni hosa®, po pregovoru: ,Kedor prej
pride, prej melje* slorili smo vam res Krivieo.
A tako se ne godi samo Vam, kar pa nikakor
ne zmanjduje nade pregrehe.  Zvounov urednik,
ofitno bodi redeno. hil bi strasno slab manipu-
laciyski uradnik, v registraturi bi Ze celo ne bil
znn rabo.  Vé sicer dobro. kako bi imel poslo-
vati: vsaki poslatvi. ki mu dojde za list, treba
bi bilo na &elo postaviti Stevilko in datum :
Nr. . . . praes. ddo. . . .. nato vse lepo v redu
zloZiti v poseben predal in po tem zope! po
redu resevati stevilko za 3Stevilko,

Tako bi se spodobilo. a kako se dela! To
je sramola. kak red hiva v predalu za ,Vad-
nico®! Kakor listje na kup nagrabljeno videti
ie tn Kopico poslanih nam listov; ,péle-mile®

leZé razne pesmi: svete in posvetne, elegije. ba-
lade. soneli in Bog vedi, kaj Se vse! In kader
je treba pisati ,Vadnico®, seZe urednikova roka
kakor pri sredkanji v to kopico ler potegne
2 nje. kar se ji ravno nameri.

V' veliko zadrego bi nas bili torej pripravili.
ako bi bili zahtevali od nas, naj poidtemo vase
perve pesmi; da niste tega storili, za lo smo
vam hvalezni in iz hvaleZnosti vam hodema iz-
polniti vaso Zeljo. Torej poglejmo:

Solzica na grob dr. Lavrida.
(V spomin svojega blagega udilelja in narod-
nega buditelja.)
Sladko potivaj v tihotnej mogili,
Pokoj naj sveti tu viada okrog!
Svetnej ubeZal sovrazui si sili,
S smertjo si znéhil se zemskily nadlog.
Srede ti zvezda ni tukaj svetila,
Mnogo prehil si na zemlji bridkost,
Dusa ti zgodaj je mir izgubila:
Lelja te bila zadela je ost!




.

Um je prebister hil tebi podarjen,
Bilo poklonjeno blago sercé,

V prid si bil svojernu parodu stvarjen,
Njemu i sile poklonil si vse.

Z leti pozabil si deve izgubo.
Ki ti odrekla je svojo roko,

V drugo si vérno zaljubil se ljubo,
Ki domovine nazivamo jo.

Rod nje zaspan si zacel oZivljat,
Sercem in okom nad njim si G éul,

Ko je bil domu zaznal se dan zlati,
V serénem veselji ti takrat si plul,

Ni sebidénje ti bilo mogode,
Solskej miadini si bil udenik.
Tebe je narod slovenski zval: ode!

Njemu zavetnik si bil in vodnik.

Zlatej svohodi si bil pokrovitelj,
Velik tolaZoik nesrednih ljudi,
Vede, umenja ti bil si gojitel),
Nam si besednik vse svoje bil dni.

Ali. ah! viSe mej nami te nije,
V bolje Zivljenje si hitel od nas,
Solza otozna niz lice mi hje,
JRoZi Zivljenja le kratek je déas®,

S tabo izgbili mi smo moZdka,
Ki v rodoljubji verstnika mu ni.
Narod nas solze po tebi pretaka,
On tebe pomnil vse svoje bo dni.

Sladko pociva) v mogili tihotnej.
Sanjaj Zivljenja lu gvojega san,

Tvojemu rodu, po dobi mrazotnej,
Svane svobode zaZeleni dan!

Kedor pozna svojega Prefirna, poreée takoj
po pervi verstici sam zase: Cerne te zemlje po-
kriva odeja . . . in ta prekrasna Pregirnova
elegija spremlja bralea, ko bere to pesem, do
zadnje verstice. To je njena glavna napaka,
to je. kar ji jemlje skoraj vso pesnigko veljavo.
Veseli smo meseca, ko nam z bledo ludjo svojo
razvetljuje nodna pota; a ko posije kraljevo
solnce, kedd pogleda tedaj bledega tovarisa?
Ce je pameten, ne pona3a se sam sé svojo
svetloho, vedod. da je vsa njegova slava od

solnea.  Kolikokrat naj Se ponavljamo in po-
udarjamo, da je vsaki pesmi izvirnosti pred

wvsem drugim potreba!

V némar pustivii to bistveno napako pa z ve-
seljem priznavamo. da ta pesem kaZe lepo pes-
nisko zmoZnost in nenavadno spretnost v obliki.
Kedor zna tako posnemati, tudi nekaj zna.
Vendar tudi tukaj nahajamo tu pa tam kaj, kar
nam ni po volji. ,Dusa ti zgodaj je mir iz-
gubila: Lelja te bila zadela je ost®! To se po
navadi ne smatra za kako posebno nesreco;
v navadno slovenitino prevedeno hode to redi:
zaljubljen si bil. druzega ni¢. In to se je Ze
mnogemu podtenjaku zgodilo. Kaj druzega je,
kar pravi v navedeni pesmi Prediren o Andreju
Smoletu: | Deklica druz'ga moza je objela. ki
od ljubezni do nje si bil vnét*, Tudi proble-
matiéni Lelj nam mi kaj po volji; tega mito-
logitnega paglavea in njegovih pudic ne maramo
dandanes v liriéni pesmi. A Pregiren ga tudi
ima, porede se mi: ,Lelj bil nas je Kermar,
drugi je bil Palinir®. — lslina, a to nam nié
ne dokazuje: éasi se izpreminjajo in z njimi
esteticni okus. Ze Prefiren se je hil cudovito
iznebil tiste mitologiéne in simbolidne navlake,
katere je hila nekedaj vsa polna poezija, zlasti
nemdka, da ne Se popolnem, to je &sto na-
ravno. Le naravnost, le naravnost govorimo,
brez okolifev, po imenu imenujimo otroka, to
je pravo, to je naravno, to je krepko, zdravo,
poeticno! Tisti flosculi® ne ugajajo ved se-
danjemu odisfenemu okusu. — Dalje: ,sercé in
vse® je slaba rima; ,roko — jo® malo boljsa,
,Ko je bil domu zaznal se d an zlati*; ,dan®
je mnogo predolg, da bi ga smeli kratko me-
riti, enako beseda ,zval* v verzu: ,Tebe je
narod slovenski zval: ofe®. — ,On tebe pomnil
vse svoje bo dni*; o je nemogode; bolje bi
bilo Ze: tébe on ... — .8 labo izgubili mi
smo mo Zaka*: mozaka! zakaj ne celo moZa-
karja? to je trivijalna beseda! A dovolj, ostalo
bralec lahko sam najde. Tudi v drugi in tretji
pesmici pogredamo izvirnosti: vse, kar tu be-
remo, bilo je Ze drugje povedano. Teiko je
dandanes éloveku izvirnemu biti, s tem se to-
laZimo: ,Solamen migeris socios habuisse do-
lorum* ! S,

—_——————



Slovenski

Perve cvetics.
(S podobo.)

Raztajal je led se. izkopnel je sneg,
Vesela pomlad zapodila je v heg
Staruho nadagljivo, zimo;
Trobentice, zvoncki, marjelice Zé
Glavice iz zemlje ogrete molé,
Vijolie se Ze veselimo.

Poslovil je mraz se. ne bo ga nazij,
Kmet durt in okno odpré na stezd),
Tezko je zdaj v izhi ostati!

Na polji zadenja se delo povsod,
Kolovrat Zze skoraj postavi se v kot,
Poslednji¢ zasuce ga mati.

Ti suha Zenica, kako si tezkd,

Ponoti, podnevi kasljije hudo,

Vesele pomladi ¢akdla !

Raduj se, Zenica, pomlad je pridla,
Poglej sem ! Matijée in NeZica sta

Ze pervih cvetic ti nabrala. 5

JISTNICA UREDNISTVA.

P. Hr. M. v. N, Molile se. gospod. vas in vadega
pisma nismo nikakor v mislih imeli. Ko bi nas
bili sé svojim pismom razZalili, kar se ni zgo-
dilo, vas sedanji tako prijazni dopis bil bi vse
poravnal. Lastna izkuSnja vas je udila, da je
tako kakor smo rekli, tega zadostenja si nismo
Zeleli. Veselilo bi nas, ako bi bilo vse res tako
kakor se vidi zdaj vafemu ofesu, ne zaradi
JZvona® in njegovega urednika, temud zaradi
dobre styari, za katero se trudimo in poganjamo
7 vsemi svojimi mocmi. Zdravi in veseli! —

glasnik.

Ga. M. Sv. v ,Selstek*-u. Ako vam pride
ta list v roke, prosimo vas uljudno, naznanite
nam natanko svojo adreso, zlasti podto;
nemogoe nam je bilo pozvedeti, Kje je ta
Selséek, Kakor vi pifete. PoStnega kolka zuna)
na pismu nismo mogli uganiti, dasi smo ogleda-
vali z ,lupo® (istina!). Perva &erka je videli F,
druga morebiti A, ostalih ni razloditi. Radi vam
verjamemo, da ste nam poslali narofnino, mo-
gode, da se je pri nas zgodila pomota ; mogoce
pa tudi, da na podti, Na Dunaji namret izhaja
nekaj ¢asa Ze tudi drug ,Zvon® v Geskem jeziku,
in zaradi tega lista smo imeli Ze mnogo =it-
nosti. O tej priliki prosimo vse & obéinstvo,
katero dopisuje Zvonu, naj vsakdo razloéno za-
pife svoje in zadnje poste nemdko ime.

G. J. V. e. v Oszlop! Radi ustreZemo vasi
praviéni Zelji, samo povejle nam prosimo, kje
je ta Ozslop? Podtni kolek kaze neko drugo imé,
katerega pa razloditi ne moremo,

Danasnja stevilka se je, kar nam je
jako neprijetno, za nekoliko dni za-
kasnila. Cakali smo, da nam pride iz
Ljubljane rokopis spisa ,Odliéni pesniki
in pisatelji slovenski®, zal, da do sedaj
zaslonj!

Ker nam sicer tako vesini gospod pi-
satelj ni ni¢esar porodil, bojimo se, da
bi =e ne bila kaka nesreca prigodiia
rokopigu, ali pa, kar bi bilo % 2alost-
neje, gospodu pisatelju. Habeant sua
fata libelli et — scriptores.

»Zvon® izhaja 1, in 15. dan meseca; narofnina b gold. za vse leto, 250 za pol leta; Napis:
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fzdaje in ureduje Jos. Stritar,

Tiskata: A. Keiss in P. Horn.



